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Oppgis ved henvendelse

Álgoráva - Strommavuonna/Foreløpig tilråding - Kongsfjord

SSRas lea vuotna man namma dárogillii lea Kongsfjorden, sámegillii Strommavuotna.
Strommavuonna lea mearrasámesuopmanguovllus. Qvigstad öállá Stromma-vuonnâ.
Báikenammalága láhkaásahusa 4.paragrafa njuolggadusain lea öielga rava vuhtiiváldit
mearrasámegiela váilevas klusiilla dolos nasála guovddáskonsonánttain (omd vuonna - vuotna).

Dan vuodul mii sihtat nama ieZáhuhttit Strommavuonnan.
Báikenammalága §5-3 mielde lea Stáhta Kártadoaimmahat mearridanorgána go vuotna lea
luonddunamma. Mii bivdit kårtadoaimrnahaga bargat viidasut ássiin.

Nammaskovvi öuovvu mielddusin.

l SSR er fjorden som på norsk heter Kongsfjorden, på samisk godkjent som Strommavuotna.
Kongsfjorden er i området for sjøsamisk dialekt. Qvigstad skriver StrQmma-vuonnà.
Kommentarer til stedsnavnlovens forskrift §4 gir klare råd om å ta hensyn til sjøsamisk mangel på
klusil ide eldre nasale konsonantstammene (for eks vuonna - vuotna).

På grunnlag av dette ber vi om at skrivemåten for dette fjordnavnet endres til Strommavuonna.
l følge §5-3 i stedsnavnloven er Statens kartverk vedtaksorgan ettersom fjord er et geografisk navn.
Vi ber kartverket arbeide videre med saken.

Navneskjema følger vedlagt.
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